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EUROMILK jest firmą rodzinną, dostarczającą 
kompletne i specjalistyczne rozwiązania 
gospodarstwom i przedsiębiorstwom 
skoncentrowanym na wysokiej wydajności, 
rentowności i produktywności. Firma należy 
do Grupy GAMA, która od 1990 roku rozwija 
się w branży rolniczej. Głównym profilem 
działalności jest produkcja wysokiej klasy 
maszyn rolniczych, głównie wozów paszowych, 
rozrzutników obornika, wozów asenizacyjnych 
oraz automatyzacji żywienia.

EUROMILK ist ein Familienunternehmen, das 
komplette und spezialisierte Lösungen für 
landwirtschaftliche Betriebe liefert, die auf 
hohe Leistung, Rentabilität und Produktivität 
ausgerichtet sind. Das Unternehmen gehört zur 
GAMA-Gruppe, die sich seit 1990 im Agrarsektor 
entwickelt. Das Haupttätigkeitsprofil ist die 
Herstellung hochwertiger Landmaschinen, 
hauptsächlich Mischwagen, Miststreuer, 
Güllefässer und Automatisierungssysteme der 
Füttervorgänge.



EUROMILK is a family business that supplies complete and specialized solutions for farms
and enterprises focused on high performance, profitability and productivity. The company
belongs to the GAMA Group, which has been developing in the agricultural sector since 1990.
The main activity profile is the production of high-class agricultural machinery, mainly mixer
wagons, manure spreaders, slurry tankers and automation of feeding.
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FX 500 SLIM FX 600 SLIM FX 700 SLIM

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 5 6 7

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,16 2,41 2,66

Width [m]  Breite  Szerokość 1,82 1,82 1,82

Length [m] Länge  Długość 4,00 4,00 4,01

Weight [kg] Gewicht  Masa 2545 2615 2690

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

40 45 50

Minimum power demand with a 
reduction gearbox [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf 
mit Untersetzungsgetriebe [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy
z reduktorem dwubiegowym [KM]

30 32 37

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

7

Window height from the ground [mm]
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

500

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 15,3-10/75 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza



FX 700 FX 800 FX 900 FX 1000

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 8 9 10

Height [m]  Höhe Wysokość 2,37 2,52 2,71 2,88

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,32 2,32 2,32

Length [m] Länge  Długość 4,65 4,70 4,75 4,80

Weight [kg] Gewicht  Masa 2810 2960 3100 3270

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

53 57 62 69

Minimum power demand with a
reduction gearbox [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf mit 
Untersetzungsgetriebe [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy 
z reduktorem dwubiegowym [KM]

40 42 45 50

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

9

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

760

Tyres
Reifen
Ogumienie

13.0/55-16 (340/55-16) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza



FXL 700 FXL 800 FXL 900 FXL 1000 

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 8 9 10

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,37 2,18 2,57 2,32 2,51 2,69

Width [m]  Breite  Szerokość 2,10 2,32 2,10 2,32 2,32 2,32

Length [m] Länge  Długość 4,46 4,47 4,50 4,54

Weight [kg] Gewicht Masa 2720 2870 3020 3190

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

53 57 62 69

Minimum power demand with a 
reduction gearbox [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf mit 
Untersetzungsgetriebe [PS]
MInimalne zapotrzebowanie mocy 
z reduktorem dwubiegowym [KM]

40 42 45 50

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Liczba noży tnących [szt]

9

Window height form the ground [mm]
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

610

Tyres
Reifen
Ogumienie

13.0/55-16 (340/55-16) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza



FX 700 HD FX 800 HD FX 900 HD FX 1000 HD FX 1200 HD

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 8 9 10 12

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,40 2,55 2,74 2,66 2,96

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,32 2,32 2,55 2,55

Length [m] Länge  Długość 4,70 4,75 4,80 4,85 4,92

Weight [kg] Gewicht Masa 3255 3370 3480 3590 3810

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

40 42 45 50 60

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

11

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

9

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

840

Tyres
Reifen
Ogumienie

13.0/55-16 (340/55-16) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza



FXL 700 HD FXL 800 HD FXL 900 HD FXL 1000 HD FXL 1200 HD

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 8 9 10 12

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,18 2,32 2,51 2,41 2,70

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,32 2,32 2,55 2,55

Length [m] Länge Długość 4,46 4,47 4,50 4,54 4,60

Weight [kg] Gewicht Masa 3525 3520 3610 3700 3880

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

40 42 45 50 60

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

9 

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

610

Tyres
Reifen
Ogumienie

13.0/55-16 (340/55-16) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza



FXS 700 HD FXS 800 HD FXS 900 HD FXS 1000 HD

Capacity [m3] Kapazität Pojemność 7 8 9 10

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,20 2,00 2,40 2,15 2,34 2,50

Width [m]  Breite  Szerokość 2,10 2,32 2,10 2,32 2,32 2,32

Length [m] Länge Długość 4,78 4,80 4,85 4,90

Weight [kg] Gewicht Masa 3525 3460 3580 3710

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

40 42 45 50

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

9

Window height from the ground [mm] Fen-
sterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

430

Tyres
Reifen
Ogumienie

13.0/55-16 (340/55-16) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza

7 m3 - 10 m3



FX 1200 HD+ FX 1300 HD+ FX 1400 HD+

Capacity [m3] Kapazität Pojemność 12 13 14

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,96 3,10 3,23

Width [m]  Breite  Szerokość 2,55 2,55 2,55

Length [m] Länge  Długość 4,80 4,83 4,85

Weight [kg] Gewicht Masa 4150 4230 4350

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

65 70 75

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

9

Window height from the ground [mm] Fensterhöhe vom 
Boden
Wysokość okna od podłoża 

855

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 15,5-400/60 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza

12 m3 - 14 m3



FXX 1200 FXX 1400 FXX 1600 FXX 1800

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 12 14 16 18

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,46 2,50 2,62 2,90

Width [m]  Breite Szerokość 2,15 2,32 2,32 2,32

Length [m] Länge Długość 6,40 6,72 6,80 6,85

Weight [kg] Gewicht Masa 4890 4900 5100 5350

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

75 85 100 110

Minimum power demand with a 
reduction gearbox [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf mit 
Untersetzungsgetriebe [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy
z reduktorem dwubiegowym [KM]

50 60 75 80

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

18 14 18

Window height from the ground [mm]
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

865 850

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 15,5-400/60 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza /
R 19,5-435/50 single axle / 
Einzelachse / oś pojedyncza

12 m3 - 18 m3



FXXS 1200 HD

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 12

Height [m]  Höhe Wysokość 2,30

Width [m]  Breite  Szerokość 2,15

Length [m] Länge  Długość 6,19

Weight [kg] Gewicht  Masa 4954

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM] 

50

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

18

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

650

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 15,5-400/60 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza
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FXX 1400 HD FXX 1600 HD FXX 1800 HD FXX 2000 HD

Capacity [m3] Kapazität Pojemność 14 16 18 20

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,58 2,71 2,89 3,07

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,32 2,32 2,32

Length [m] Länge  Długość 6,90 6,95 7,00 7,10

Weight [kg] Gewicht Masa 5500 5650 5800 6000

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy 
[KW] 

55 60 65 70

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

14 18

Window height from the ground 
[mm] Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

970

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 19,5-435/50 (MEGA)  single axle / Einzelachse / oś pojedyncza

14 m3 - 20 m3
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FXX 2200 HD+ FXX 2400 HD+ FXX 2600 HD+ FXX 2800 HD+ FXX 3000 HD+ FXX 3200 HD+

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 22 24 26 28 30 32

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,87 3,08 3,26 3,36 3,73 3,94

Width [m]  Breite  Szerokość 2,55 2,55 2,55 2,55 2,55 2,55

Length [m] Länge  Długość 7,10 7,20 7,30 7,40 7,50 7,60

Weight [kg] Gewicht Masa 7200 7600 9700 10100 10500 11000

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

75 80 85 100 105 110

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [PS]
Ilość noży tnących [szt]

18

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

970 1050

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 19,5-435/50 (MEGA) single axle
Einzelachse / oś pojedyncza

R 19,5-435/50 (MEGA) 'bogie' double sprung axle / 'bogie' doppelt 
gefederte Achse / oś podwójna resorowana "bogie"

25



F3X 3600 HD+ F3X 4000 HD+ F3X 4400 HD+

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 36 40 44

Height [m]  Höhe  Wysokość 3,10 3,31 3,49

Width [m]  Breite  Szerokość 2,55 2,55 2,55

Length [m] Länge  Długość 10,58 10,65 10,70

Weight [kg] Gewicht Masa 16200 16450 16700

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KW] 

175 190 205

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

3

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilość noży tnących [szt]

27

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

1150

Tyres
Reifen
Ogumienie

R 19,5-435/50 (MEGA)  triple sprung axle /dreifach gefederte Achse / oś potrójna resorowana
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PUSH-PULL system*
improving circulation
of feed

PUSH-PULL-System*
verbessern Futterzirkulation

System PUSH-PULL*
poprawiający cyrkulację 
paszy
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PUMA 7 PUMA 9 PUMA 11

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 9 11

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,38 2,38 2,38

Width [m]  Breite  Szerokość 2,12 2,12 2,12

Length [m] Länge Długość 4,95 5,50 6,00

Weight [kg] Gewicht Masa 3650 4000 4300

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

40 50 60

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

                                                                                        2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser
Ilość noży tnących [szt]

 96  116 136

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

       545

Tyres
Reifen
Ogumienie

285/70 R19,5 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza
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PUMA 13 HD PUMA 15 HD PUMA 17 HD

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 13 15 17

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,68 2,68 2,72

Width [m]  Breite  Szerokość 2,23 2,23 2,30

Length [m] Länge  Długość 5,97 6,46 6,81

Weight [kg] Gewicht Masa 5200 5300 5650

Minimum power demand [hp]**
Minimaler Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM}

70 80 90

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Number of cutting knives [pcs]
Anzahl Schneidmesser [St]
Ilośc noży tnących [szt]

 128 148 156

Window height from the ground [mm] Fensterhöhe 
vom Boden
Wysokość okna od podłoża

605 605 645

Tyres
Reifen
Ogumienie

315/70 R 22,5 single axle / Einzelachse / oś pojedyncza

385/65 R 22,5 
single axle /

 Einzelachse / 
oś pojedyncza

13 m3 - 17 m3
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FX 700
ELECTRO

FX 800
ELECTRO

FX 900
ELECTRO

FX 1000
ELECTRO

FX 1100
ELECTRO

FX 1200
 ELECTRO

FX 1300
ELECTRO

FX 1400
ELECTRO

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 7 8 9 10 11 12 13 14

Height [m]  Höhe  Wysokość 2,24 2,39 2,58 2,75 2,71 2,86 3,00 3,13

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,55

Length [m] Länge  Długość 4,65 4.70 4,75 4,80 4,77 4,80 4,83 4,85

Weight [kg] Gewicht Masa 2780 2820 2860 2900 4010 4150 4230 4350

Electric motor [kW]
Elektrischer Motor
Silnik elektryczny

22 30

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

1

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

760 840
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FXX 1400
ELECTRO

FXX 1600 
ELECTRO

FXX 1800
ELECTRO

FXX 2000
ELECTRO

FXX 2200
ELECTRO

FXX 2600
ELECTRO

FXX 3000
ELECTRO

FXX 3400
ELECTRO

Capacity [m3] Kapazität Pojemność 14 16 18 20 22 26 30 34

Height [m]  Höhe Wysokość 2,43 2,61 2,77 2,95 2,77 3,16 3,63 4,05

Width [m]  Breite  Szerokość 2,32 2,55

Length [m] Länge Długość 6,90 6,95 7,00 7,10 7,10 7,30 7,50 7,70

Weight [kg] Gewicht Masa 5500 5650 5800 6000 7200 9700 10500 12000

Electric motor [kW]
Elektrischer Motor
Silnik elektryczny

37 45 55 75/90

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

2

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża

855

37



F3X 4000
ELECTRO

F3X 4600
ELECTRO

F3X 5000
ELECTRO

F3X 6000
ELECTRO

Capacity [m3] Kapazität  Pojemność 40 46 50 60

Height [m]  Höhe  Wysokość 3,12 3,42 3,62 4,07

Width [m]  Breite  Szerokość 2,55

Length [m] Länge  Długość 8,70 8,90 9,34 10,20

Weight [kg] Gewicht Masa 14800 15200 17000 18300

Electric motor [kW]
Elektrischer Motor
Silnik elektryczny

90 90/110 110 

Number of augers [pcs]
Anzahl der Schnecken [St]
Ilość ślimaków [szt]

3

Window height from the ground [mm] 
Fensterhöhe vom Boden
Wysokość okna od podłoża 

850
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Mechanische Hebel

Elektronische Steuerung

Sterowanie elektroniczne

Mechanical levers

Electronic control

Dźwignie mechaniczne
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RX 1050 (10) RX 1250 (10) RX 1450 (10)

Field capacity [kg] Feldkapazität 
Ładowność polowa

10000 12000 14000

Nominal capacity [kg]
Nominale Kapazität  Pojemność nominalna

7000 9000 10500

Capacity [m3]  Kapazität  Pojemność 10,4 12,4 14,2

Structurally permissible total weight [kg]
Strukturell zulässiges Gesamtgewicht
Strukturalnie dopuszczalna masa całkowita

14500 16900 18800

Loading height [m]  Ladehöhe  
Wysokość załadunku

2,3 2,3 2,3

Total width [m] Totale Breite 
Szerokość całkowita

3 3 3

Total length [m] / Gesamtlänge 
Długość całkowita

6,85 7,49 8,29

Length inside the box [m] 
Länge in der Box  Długość wewnątrz skrzyni

3,8 4,5 5,2

Height inside the box [m]
Höhe in der Box  Wysokość wewnątrz skrzyni

1,1 1,1 1,1

Width inside the box [m]
Breite in der Box  Szerokość wewnątrz skrzyni

1,5/1,95 1,5/1,95 1,5/1,95

Minimum power demand [hp]
Minimaler Leistungsbedarf  [PS}
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

70 80 90

Weight [kg]  Gewicht  Masa 4500 4900 5300

Wall thickness [mm]  Wandstärke
Grubość ściany

4

Floor thickness [mm]
Bodendicke  Grubość dna

5

Tyres  Reifen  Ogumienie 620/75-26 (23,1-26) single axle / Einzelachse / oś pojedyncza 150 mm
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RX 1650 HD RX 1850 HD

Field capacity [kg]  Feldkapazität
Ładowność polowa

16000 18000

Nominal capacity [kg]  Nominale Kapazität
Pojemność nominalna

11000 13000

Heaped capacity [m3] gehäufte Kapazität  Pojemność pryzmowa 16,2 18,1

Structurally permissible total weight [kg]
Strukturell zulässiges Gesamtgewicht
Strukturalnie dopuszczalna waga całkowita

22100 24500

Loading height [m]  Ladehöhe 
Wysokość załadunku

2,55 2,55

Total width [m]  Totale Breite 
Szerokość całkowita

3 3

Total length [m]  Gesamtlänge 
Długość całkowita 

8,35 8,95

Length inside the box [m] 
Länge in der Box  Długość wewnątrz skrzyni

5,4 6

Height inside the box [m]
Höhe in der Box  Wysokość wewnątrz skrzyni

1,3 1,3

Width inside the box [m]
Breite in der Box  Szerokość wewnątrz skrzyni

1,5/2 1,5/2

Minimum power demand [hp]
Minimaler Leistungsbedarf  [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

100 120

Weight [kg]  Gewicht  Masa 6100 6500

Wall thickness [mm]  Wandstärke
Grubość ściany

6

Floor thickness [mm]
Bodendicke  Grubość dna

6

Tyres  Reifen  Ogumienie 650/75-R32 (RADIAL)  single axle / 
Einzelachse / oś pojedyncza150 mm

16t  - 18t
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RX 2070 HD+ (80) RX 2470 HD+ (80)

Field capacity [kg] Feldkapazität 
Ładowność polowa

20000 24000

Nominal capacity [kg]
Nominale Kapazität  Pojemność nominalna

14000 17000

Heaped capacity [m3] gehäufte Kapazität  
Pojemność pryzmowa

20,2 24,2

Structurally permissible total weight [kg]
Strukturell zulässiges Gesamtgewicht
Strukturalnie dopuszczalna masa całkowita

27500 33500

Loading height [m]  Ladehöhe  Wysokość załadunku 2,75 2,85

Total width [m]  Totale Breite  Szerokość całkowita 2,95 2,9

Total length [m]  Gesamtlänge  Długość cakowita 9 10,2

Length inside the box [m] 
Länge in der Box  Długość wewnątrz skrzyni

6,07 7,22

Height inside the box [m]
Höhe in der Box  Wysokość wewnątrz skrzyni

1,5 1,5

Width inside the box [m]
Breite in der Box  Szerokość wewnątrz skrzyni

1,5/2,1 1,5/2,1

Minimum power demand [hp]
Minimaler Leistungsbedarf  [PS}
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

140 160

Weight [kg]  Gewicht  Masa 7500 9500

Wall thickness [mm]  Wandstärke Grubość ściany 6

Floor thickness [mm]  Bodendicke  Grubość dna 6

Tyres  
Reifen  
Ogumienie

650/65-R30,5 
(RADIAL) single/ Einzelachse / oś

 pojedyncza 150 mm

650/55-R26,5 (RADIAL)
double sprung/ doppelt gefederte Achse/ 

oś podwójna resorowana
2x150 mm

20t - 24t
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RXX 2490 HD+ (80) RXX 2890 HD+ (80) RXX 3290 HD+(80) RXX 3690 HD+(80) RXX 4090 HD+ (80)

Field capacity [kg] Feldkapazität 
Ładowność polowa

24000 28000 32000 36000 40000

Nominal capacity [kg]
Nominale Kapazität  Pojemność nominalna

16000 18000 20000 22000 24000

Heaped capacity [m3] gehäufte Kapazität  Po-
jemność pryzmowa

24,8 28,6 32,2 36 40

Structurally permissible total weight [kg]
Strukturell zulässiges Gesamtgewicht
Strukturalnie dopuszczalna masa całkowita

33000 38000 42500 47000 52500

Loading height [m]  Ladehöhe 
Wysokość załadunku

3,1 3,1 3,1 3,1 3,1

Total width [m]  Totale Breite 
Szerokość całkowita

3,0 3,0 3,0 3,0 3,0

Total length [m]  Gesamtlänge  
Długość cakowita

10,2 11,2 12,2 13,2 14,4

Length inside the box [m] 
Länge in der Box  Długość wewnątrz skrzyni

6,8 7,8 8,8 9,8 11

Height inside the box [m]
Höhe in der Box   Wysokość wewnątrz skrzyni

1,4 1,4 1,4 1,4 1,4

Width inside the box [m]
Breite in der Box   Szerokość wewnątrz skrzyni

2,13 2,13 2,13 2,13 2,13

Minimum power demand [hp]
Minimaler Leistungsbedarf  [PS}
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

170-190 190-220 220-250 250-280 280-300

Weight [kg]  Gewicht  Masa 9000 10000 10500 11000 12500

Wall thickness [mm]  Wandstärke
Grubość ściany

3

Floor thickness [mm]
Bodendicke  Grubość dna

4

Tyres  
Reifen 
Ogumienie

650/55 R26,5 (RADIAL) 
double sprung/ doppelt 
gefederte/ oś podwójna 
resorowana 2x150 mm

650/55 R26,5 (RADIAL) triple sprung/ 
dreifach gefederte/ oś potrójna resorowana  

3x150 mm

710/50 - R26,5 
(RADIAL) triple 

sprung/ dreifach 
gefederte/ oś po-
trójna resorowana

3x150 mm

710/50 - R26,5 (RADI-
AL) quadruple sprung 
/ vierfach gefederte/ oś 
poczwórna resorowana

4x150 mm
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Electronic control of chain conveyor, 
hydraulic functions, dedicated to more 
extensive functions, i.e. weighing 
systems and precise spreading

Elektronische Steuerung des Kettenförderers, 
Hydraulikfunktionen für umfangreichere 
Funktionen, d. h. Wiegesysteme und 
präzises Streuen

Elektroniczne sterowanie posuwem taśmy, 
funkcjami hydraulicznymi, dedykowane pod 
bardziej rozbudowane funkcje t.j. systemy 
wagowe i precyzyjny rozsiew
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Rotary lobe pump
Die Drehkolbenpumpe
Pompa krzywkowa

Splash plate
Spritzblech
Wylewka

Vogelsang lobe pumps used in EM slurry tankers 
are known for their high efficiency and reliability. 
They can maintain a constant flow rate even in 
highly viscous liquids or slurries containing solid 
particles. Efficiency up to 9000 l/min.

Drehkolbenpumpen von Vogelsang werden 
in EM-Güllefässern eingesetzt sind für ihre 
hohe Effizienz und Zuverlässigkeit bekannt. 
Sie können auch im Innenbereich eine 
konstante Durchflussrate aufrechterhalten 
hochviskose Flüssigkeiten oder feststoffhaltige 
Aufschlämmungen Partikel. Effizienz bis zu 9000 
l/min.

Pompy krzywkowe Vogelsang stosowane w 
wozach asenizacyjnych EM są znane z wysokiej 
wydajności i niezawodności. Mogą utrzymywać 
stałe natężenie przepływu nawet w przypadku 
cieczy o dużej lepkości lub zawiesin zawierają-
cych cząstki stałe. Wydajność do 9000 l/min.

The Vogelsang splash plate plays a key role in 
the collection and treatment of liquid waste. It 
has been designed in such a way as to minimize 
the risk of contamination of the operator and the 
environment during the tank emptying process. 
Any type of applicator available on the market 
can be used as an alternative. Working width with 
splash plate up to 26 m.  

Applikatortyp verwendet werden. Arbeitsbreite mit 
Spritzblech bis zu 26 m.

Wylewka firmy Vogelsang pełni kluczową rolę w 
procesie odbierania i przetwarzania odpadów 
płynnych. Zaprojektowana została w taki sposób, 
aby minimalizować ryzyko zanieczyszczenia 
operatora i otoczenia podczas procesu opróżnia-
nia zbiornika. Zamiennie można zastosować każdy 
rodzaj aplikatora, który jest dostępny na rynku. 
Szerokość robocza przy pracy wylewką do 26 m.
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Uwagi:
Ostre krawędzie stępić.1.

Tabliczka
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Container made of glass fiber reinforced plastic.
Behälter besteht aus glasfaserverstärkten Kunststof

Zbiornik z tworzywa sztucznego wzmiocnionego włóknem szklanym Tank with 4 breakwaters inside

TOPCON Electronic control

**

Strong 300 x 100 x 10 mm frame

Wide-angle PTO shaft

Hydraulic support foot

Tank mit vier Wellenbrechern
Zbiornik z 4 falochronami

Elektronische steuerung TOPCON
Sterowanie elektroniczne TOPCON

Stabiler Rahmen 300 x 100 x 10 mm
Mocna rama 300 x 100 x 10 mm

Weitwinkelzapfwelle
Szerokokątny wał odbioru mocy

Hydraulischer Stützfuß
Hydrauliczna stopa podporowa
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PX 16000 PX 18500 PX 20500 PX 22500 PX 27000 PX 30000

Length [m] 
Länge 
Długość całkowita

8,50 9,49 9,49 9,49 11,60 11,60

Width [m]
Breite
Szerokość całkowita

2,98 2,98 2,98 2,98 2,96 2,96

Height [m] 
Höhe
Wysokość całkowita 

3,50 3,50 3,68 3,84 3,68 3,68

Weight [kg]
Gewicht
Masa

6800 6800 7900 7900 11 000 11 000

Pump efficiency [l/min]
Pumpeneffizienz
Wydajność pompy

4300 6000

Hydraulic requirements [l/min]
(without the dribble bar)
Hydraulikbedarf (ohne Applikator)
Zapotrzebowanie hydrauliki (bez 
aplikatora)

16

Minimum power demand [hp]
Min. Leistungsbedarf [PS]
Minimalne zapotrzebowanie mocy [KM]

135 150 170 190 230 250

Tyres  
Reifen 
Ogumienie

710/50-R26,5 double turning following 'walking beam' / Doppelte Nachlau-
flenkachse des Typs „Walking beam“ / podwójna skrętna nadążna 'walking 

beam'
2x150 mm

710/50-R26,5 triple pneumatic 
turning following / 

Dreifache Nachlauflenkachse/ 
potrójna pneumatyczna 

skrętna nadążna 3x150mm

16000l - 30000l
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*

*

*

* Optional equipment (10 magnets 50 mm diameter / 32 kg lifting capacity each) 
  Wyposażenie opcjonalne (10 magnesów o średnicy 50 mm / 32 kg udżwigu każdy)
  Optionale Ausstattung (10 Magnete mit einem Durchmesser von 50 mm / je 32 kg Tragkraft)74



Control with EM Farm app
Control with EM Farm app
Sterowanie za pomocą aplikacji EM Farm
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EM Farm app

Aplikacja EM Farm

Available on iOS / Android devices
Verfügbar auf iOS und Android Geräten
Dostępna na urządzeniach iOS i Android

Aplikacja EM Farm umożliwia zdalną 
obsługę i zarządzanie robotem Lizard. 
Dzięki aplikacji urządzenie może być 
również zdalnie serwisowane. 

Die EM Farm-Anwendung ermöglicht 
die Fernbedienung und - verwaltung des 
Lizard-Roboters. Dank der Anwend-
ung kann das Gerät auch aus der Ferne 
gewartet werden.

The EM Farm application enables 
remote operation and management of the 
Lizard robot. Thanks to the application, 
the device can also be remotely serviced.
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VIPER 1200 VIPER 1600 VIPER 2000

Working width [m]
Arbeitsbreite  Szerokość robocza

1,2 1,6 2,0

Weight [kg]  Gewicht  Masa 185 220 255



1600 1800 2000 2200 2500

Working width [m]
Arbeitsbreite  Szerokość robocza

1,6 1,8 2,0 2,2 2,5

Weight [kg]  Gewicht  Masa 570 593 640 720 910

Number of hydraulic cylinders  
[pcs] 
Anzahl Hydraulikzylinder  [st]
Liczba siłowników [szt]

2 2 2 2 2



1600 1800 2000 2200 2500

Working width [m]
Arbeitsbreite  Szerokość robocza

1,6 1,8 2,0 2,2 2,5

Weight [kg]  Gewicht  Masa 600 620 700 820 1000

Number of hydraulic cylinders  
[pcs] 
Anzahl Hydraulikzylinder  [st]
Liczba siłowników [szt]

2 3

















The data contained in the catalog is for informational purposes only. The technical information indicated in the tables may change.
Die im Katalog enthaltenen Daten dienen ausschließlich Informationszwecken. Die in den Tabellen angegebenen technischen Informationen können sich ändern.
Dane zawarte w katalogu służą wyłącznie celom informacyjnym. Dane techniczne wskazane w tabelach mogą ulec zmianie
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